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27 сентября спектаклем «Изобретение Вальса» Влади­
мира Набокова русская труппа бывшего Театра юного 
зрителя открывает новый сезон. Бывшего — потому- что 
с этого года по-русски театр титулуется так же, как и 
по-латышски: «Яунатнес театрнс» — «Молодежный те­
атр». В преддверии сезона мы публикуем беседу главного 
режиссера Адольфа ШАПИРО и заведующего литератур­
ной частью русской труппы Романа ТИМЕНЧИКА.

Р. Т.: Ну вот, название 
нашего театра в русской вер­
сии изменилось. Вызвало ли 
это изменение какие-нибудь 
сдвиги в вашем Самоощуще 
НИИ?

А. Ш.: Название «Моло­
дежный театр» лишь узако­
нивает то, что и так произо­
шло естественным путем. С 
самого начала шестидесятых 
мы выступали (в том чис­
ле и декларативно) против 
существовавшей системы 
«ТЮЗов», ибо вся схема 
этого театра была для нас 
уже безнадежно архаичной, 
приспособленной некогда к 
условиям начала двадцатых 
годов и оставшейся с тех пор 
незыблемой, несмотря на те 
радикальные изменения, ко 
торые произошли с самой 
молодежью. Одну из своих 
первых статей я назвал тог­
да «ТЮЗ против ТЮЗа», 
ибо сама эта бездушная аб­
бревиатура бросала отсвет 
на тот так называемый тип 
театра,' который ею обозна­
чался. Создание ТЮЗов бы­
ло похоже на типовое строи 
тельство, ТЮЗ полагался 
каждому городу так же, как 
в каждом городе по разна­
рядке должны были быть 
воздвигнуты определенные 
памятники. Вообще, теат­
ральные теории не могут 
предписывать, как жить кон­
кретному театру. Это, как 
шутил Николай Павлович 
Акимов, все равно, что напи­
сать мемуары, а потом по 
ним жить. Да и система 
Станиславского ценна только 
как фиксация результатов 
практической работы опреде­
ленного театра. А так лицо 
каждого театра должно скла­
дываться из художественных 
интересов и творческих спо­
собностей тех людей, кото­
рые тут собрались. Ведь мо­
жет случиться и наоборот, 
назовут театр... ну, как-ни 
будь иначе, а он благодаря 
вкусам его создателей, вы­
льется в детский театр. На­
ши интересы в шестидесятые 
годы были обращены к тем, 
кто вступает в жизнь. А 
жизнь эта все более станови­
лась серой, а то и мрачной. 
У нас было что-то вроде 
идеи спасать молодых лю 
дей, напоминать им обо всем 
разнообразии жизни, так уз­
ко трактовавшемся офици­
альной доктриной, научить 
их ценить жизнь, в том чис­
ле и свою собственную 
жизнь, которой им предстоя­
ло распорядиться. Нас тогда 
заботило, чтобы люди вы­
стояли.

Как оказалось, именно в 
спектаклях для молодежи 
наш театр наиболее полно 
себя выявил. Нет, конечно, 
у нас были замечательные 
спектакли для детей, прежде 
всего спектакли Николая 
Шейко — «Карлсон», «Бу 
ратино», «Зеленая птичка» и 
другие. Мы очень любим и 
нашу «Чукоккалу», да и

ТЕАТР

впредь, разумеется, не соби­
раемся отказываться от дет­
ских спектаклей. Но глав­
ную свою программу мы нес­
ли в спектаклях для взрос­
лой аудитории.

Сдвиги в самоощущении? Да, 
конечно. Ведь появляется но­
вая трудность. Для меня не­
сомненно, что в обществе воз­
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никнет превратная модель мо­
лодежного театра. Название 
«Молодежный» будет, к сожа­
лению, ассоциироваться с те­
атром рока, «тяжелого метал­
ла» и прочих примет специфи­
чески молодежной жизни. Этим 
готовым представлениям нам 
придется противостоять, и это 
будет труднее, чем раньше бы­
ло бросить вызов официально­
му курсу. Тот ведь не вызы­
вал никакого эмоционального 
отклика. Склонные к прагма­
тизму юноши и девушки норо­
вили на словах ему соответст­
вовать, другие — в меру цен­
зурных возможностей — выра-> 
жали свое несогласие намека­
ми, шутками, анекдотами, тре­
тьи ушли от всякой обществен­
ной жизни. Привлечь молодых 
к театру было нетрудно — они 
были готовы к человеческому 
разговору. Теперь поп-культу­
ра завоевала массу привержен­
цев. В этом самом по себе нет 
ничего дурного, но надо пом­
нить, что эта массовая культу­
ра да еще коммерческое ис­
кусство, которое займет подо­
бающее ему место в индуст­
рии развлечений, да еще то, 
что духовную жизнь некоторой 
части молодежи заменит обще­
ственная активность, — всему 
этому придется противосто­
ять, если театр не захочет спе­
кулировать на модных эстети­
ческих или политических мо­
ментах. Театр должен стать 
хранителем истинных ценно­
стей. Он, если угодно, должен 
стать более элитарным, но па­
радоксальным образом должен 
захватить как можно больше 
людей.

Р. Т.: Ну, о ценностях 
вечных нет смысла толковать 
в короткой беседе для газе­
ты, но ведь специфика теат­
ра, в отличие от других, бо­
лее «высоких», скажем, ис­
кусств, именно и состоит в 
соотнесении вечного с сегод­
няшним, с тем, что происхо­
дит на улице...

А. Ш.: Да, но не в фор 
мах фотографической тожде­
ственности. А так, как соот7 
носился пышный мейерхоль- 
довский «Маскарад» с кра­
хом старого уклада, искро­
метная вахтанговская «Ту 
рандот» с голодной Москвой 
военного коммунизма, мейер- 
хольдовская «Дама с каме­
лиями» с угрюмым мраком 
тридцатых годов. Соотнесе­
ние это — в ощущении смы­
сла времени.

Р. Т.: А применительно к 
сегодня?

А. Ш.: Надо этой самой 
улице открыть глаза, оста­
навливать ее безумный бег, 
обратить взгляд людей 
внутрь себя. Надо, чтобы те­
атр помог людям понять, что 
переживаемый ими момент 
не исключительный, что он 
не раз уже переживался раз­
личными обществами. Мо­
мент, в каком-то отношении 
близкий к революционному, 
а в такой ситуации активизи­
руются не только силы доб 
ра, но и зла, которые нако­
нец-то почувствовали вседоз­
воленность. Если конечной 
целью не является сделать 
людей счастливыми, то на 
общественную деятельность 
не стоит тратить время.

Р. Т.: Положим, ни одна 
из самых людоедских соци­
альных инициатив не отказы­
валась от иллюзии, что она 
направлена в конечном ито 
ге на счастье людей, но об­
ратимся к театру: значит ли 
это, что цель театрального 
искусства — . сделать людей 
счастливыми?

А. III.: Несомненно. Наз­
начение театра и каждого 
отдельного спектакля — вос­
питывать волю к счастью 
(то есть к добру и справед­
ливости). Просто в эпоху 
инфляции слов и создания 
плакатных суррогатов для 
подлинных ценностей слово 
«счастье» (как и слово, 
например, «гражданствен 
ность») отождествлялось с 
определенным типом спек­
такля, и чиновники не могли 
понять, что приобщить чело­
века к чувству счастья мож­
но, ставя и Кафку, и Пет­
рушевскую.

Р. Т.: Но вы лично ни 
Кафку, ни Петрушевскую не 
ставили. Вот тут-то и возни 
кает проблема, о которой 
хотелось бы поговорить. У 
каждого театра, основанного 
на творческих интересах, 
есть свои краеугольные кам­
ни в драматургии, свои точ­
ки отсчета в литературе. И 
время от времени — по стан­
дартной логике — театр дол­
жен к ним возвращаться. Ка 
ковы ваши краеугольные 
камни? Можно было бы по­
думать, что Чехов... Но вы 
его давно уже не ставили. -*

А. Ш.: Конечно, Чехов. 
Но что значит — давно не 
ставил? Во-первых, букваль­
но только что я поставил 
«Вишневый сад» в Никара­
гуа. А во-вторых, поставив 
четыре чеховские пьесы, я 
и сейчас хочу его ставить. И 
еще дело ведь не только в 
самих чеховских текстах, но 
в некой чеховской интона 
ции, которая есть во многих 
моих спектаклях. Даже в 
«Принце Гомбургском» Клей- 
ста. Я изменил чеховскому

взгляду на человека в пер­
вой части «Пер Гюнта», вот 
она и получилась бутафор­
ской. Но во второй части, 
уже с Пуговичника, • появ­
ляется это чеховское миро­
ощущение. Чехов, по-моему, 
выразил все, что происходи­
ло после него с человечест­
вом, вплоть до сегодняшнего 
дня.

Р. Т.: Вернемся к пресло­
вутым чиновникам. Сейчас 
на вмешательство в наше 
театральное дело вроде бы 
жаловаться нет повода...

А. Ш.: Я и раньше не 
особенно жаловался, хотя 
тянуло, тянуло. Надо бы 
сейчас обратиться на себя. 
Вот зачинщики перестройки 
в театре Олег Ефремов, 
Марк Захаров, Товстоногов 
добились изменений, но пос­
ле этого не поставили, пожа­
луй, ни одного значительно 
го спектакля. Ведь еще су­
ществует усталость, обычная 
человеческая усталость. И 
вполне понятный спад после 
удовлетворения какой-то це­
ли. Не может быть равно­
мерного поступательного дви­
жения творческой энергии. 
И потом: сопротивление вме 
шательству заставляло быть 
инициативным, изобретатель­
ным. И наконец, есть момент 
вкусовой, что ли. Не хочет­
ся поддаваться всеобщему 
ажиотажу, хочется сохранить 
индивидуальную походку. 
Вот мне кажется, что имен­
но сейчас надо ставить Вам­
пилова. Я когда-то недооце 
нил его. Вампилов приходил 
ко мне на дачу в Мел лужи, 
приносил «Утиную охоту»... 
Потом его ставили все, и 
тогда мне не хотелось уже 
по этой причине'. Так же бы­
ло и с горьковскими «Пос­
ледними» — мы поставили 
их впервые двадцать лет 
назад, а потом стали ста 
вить все, то же самое — и 
с чеховским «Ивановым». 
Так вот — я настороженно 
отношусь к всеобщим увле­
чениям. к всеобщему прозре­
нию без покаяния. И к вос­
торгам по поводу админист­
ративных преобразований в 
театре, ибо возникает новый 
миф, новая панацея от всех 
бед.

Р. Т.: В этой связи: не ка­
жется ли вам, что в нашем 
общественном воздухе, как 
никогда, стал ощущаться 
сильнейший дух провинциа­
лизма — и в  столице, и на 
периферии?

А. Ш.: Безусловно.
Р. Т.: В таком случае, 

как бы вы определили, что 
есть провинциализм?

А. III.: Подспудное чувст­
во своей ущербности и вы­
званное этим чувством же­
лание походить на эталоны. 
Поскольку чувства эти не 
природные, то они неизбеж­
но приобретают уродливые 
формы. Но я хочу сказать, 
что для меня существует и 
другая «провинциальность», 
дорогая для меня. Это — 
спокойное, подчеркиваю, спо­
койное' сознание своей уда­
ленности от мест, где вер­
шатся всемирные судьбы.

Р. Т.: Ну что ж, поставим 
на этом заключительное мно­
готочие в беседе. И — по­
здравляю вас с началом се­
зона.

А. Ш.: Спасибо. Вас так­
же.


